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OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE 

RIGHTS OF PERSONS WITH DISABILITIES 



OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE 

RIGHTS OF PERSONS WITH DISABILITIES 

The States Parties to the present Protocol have agreed as follows: 

Article 1 

l. A State Party to the present Protocol ("State Party") recognizes the
competence of the Committee on the Rights of Persons with Disabilities ("the
Committee") to receive and consider communications from or on behalf of
individuals or groups of individuals subject to its jurisdiction who claim to be
victims of a violation by that Sta te Party of the provisions of the Convention.

2. No communication shall be received by the Committee if it concems a
State Party to the Convention that is not a party to the present Protocol.

1 

Artide 2 

The Committee shall consider a comm:unication inadmissible when: 

(a) The communication is anonymous;

(b) The communication constitutes an abuse· of the right of
submission of such communications or is in9ompatible with the provisions of 
the Convention; 

(e) The same matter has already been examined by the Committee or
has been or is being examined under another procedure of intemational 
investigation or settlement; 

(d) All available domestic remedies have not been exhausted. This ·
shall not be the rule where the application of the remedies is unreasonably 
prolonged or unlikely to bring effective relief; 

when 
(e) It is manifestly ill-founded or not sufficiently substantiated; or

(f) The facts that are the subject of the communication occurred prior
to the entry into force of the present Protocol for the State Party concemed 
unless those facts continued after that date. 



Article 3 

Subject to the prov1s1ons of article 2 of the present Protocol, th.e 
Committee shall bring any communications submitted to it confidentially to 
the attention. ,of the State Party. Within six months, the receiving State shall 
submit to the Committee written explanatio11s or statements clarifying the 
matter and the remedy, if any, that may have been taken by that State. 

Article 4 

l. At any time after the receipt of a communication and before a
determinatic;>n on the merits has been reached, the Committee may transmit tQ
the State Party concemed for its urgent consideration a request that the State
Party. take such interim measures as may be necessary to avoid possible
irreparable damage to the victim or vietims of the alleged violation.

2. , Where the Committee exercises its discretion under paragraph 1 of this
article, this does not imply a determination on · admissibility or on the merits of
the communication.

.Article 5 

The Committee shall hold closed meetings when examining 
communications under the present Protocol. After examining a 
communication, the Committee shall forwárd its suggestions and 
recommendations, if any, to the St.!:lte Party concerned and to the petitioner. 

Article 6 

1. If the Committee receives reliable information indicating grave or
systematic violations, by a State Party of rights set forth in the Convention, the
Committe� shall invite that Sta.te Party to coqperate in the éxamination .ofthe
infonnation and to this end submit obseJ.'.Vations wi.th regard to the infonnation
con cerned.

2. Taking into account any observations that may have been submitted by
the State Party concemed as well as any other reliable information. available to
it, the · Committee may designa te one or more of. its members to conducJ an
inquiry and to report urgently to the Committee. W.here warranted and with,the,
consent of the State Party, the inquiry may include.a. visit to its territoty. . ;

3. .After examining the findings of such an inquiry, the Committee·,shaU
transmit these findings . to the State Party concerned together with ·. any
comments ai:td recommendations.
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4. The State Party concemed shall, within six months of receiving the
findings, comments and recommendations transmitted by the Committee,
submit its observátíons to the' Committee. '·, ' 

5. Such an inquiry shall be conducted confidentially and the·cooperation of
th� State Party shall be sought at all stages of the proceedings.

Article 7 

1. The Comrnittee may invite the State Party concemed to include in its
report, under article 35 of the Convention details of any measui:es. taken in
response tó an inquiryconducted under article 6 of the ptesent protocol.

2. The Committee may; if necessary, after the end of the period of six
months referred to in article 6, paragraph 4, invite the State Party concetned tó
inform it of the measures taken in response to such an inquiry.

Article 8 

Each State Party may, at the time of signature or ratification of the 
present Protocol or accession thereto,· déclare that it does not recognize the 
competence 9f the. Committee provided for in articles 6 and 7. 

Article 9'· 

The Secretary-General of the United ·Nations shaU be the depositary of 
the present Protocol. 

Article 10 

The present Ptotocol shall be open for sigrtature by' signatory States and 
regfrmal integration orgahizations of the Convention at United Na:tions 
Heádquafters in NewYorkas of30 Marcn2007. 

Article 11 

The ptéSent Protocol shall be subject to ratification by signatory States 
of the present Protocol which have ratified or acceded. to the Convention. It 
sháfü'..' be · subject to formal confirmation by signatory· regional integration 
organizations of the present Protocol which have fortnally confirmed or 
acceded to the Convention. It shall be open for accession by any State or 
r1b"gional inte,gration organization which has ratified, formally confirmed or 
acceded to the Conventio:n and which has not signed the·:Protocol. 

-3-



Article 12 

1. ··Regional integration organization" shall mean an organization
constituted·by sovereign States of a given region, to which its member States
have transferred competence in respect of matters governed by the Convention
and the present Protocol. Sµch organizations shall declare, in their ínstruments
of formal confirmation or accession, the extent of their competence with
respect to matters govemed by the Convention and the present Protocol.
Subsequently, they shall inform the depositary of any substantial modification
in the extent of their competence.

2. References to "States Parties" in the present Protocol shall apply to suéh
organizations within the limits of their competence.

3. For the purposes of article 13, paragraph 1, and article 15, paragraph 2,
of the present Protocol, any instrument deposited by a regional integration
organization shall not be counted.

4. Regional integration organizations, in ma:tters within their competence,
may. exetcise their right to vote in the meeting of Sta tes Parties, with a number
of votes equal to the number of tµeir member States that are Parties to the .
present Protocol. Such an organization shall not exercise its right to vote if any
of its member States exercises its right, and vice versa.

Article13 

1. Subject to the entry into force of the Convention, the present Protocol
shall enter into force on the thirtieth day after the deposit of the, .tenth
instrument of ratification or accession.

2. For each State or regional integration organization ratifying, formally
confirming or acceding to the present Protocol after the deposit of the tenth
such instrument, the Protocol shall enter into force on the thirtieth day after. the
deposit of its own such instrument.

Article 14 

1. Reservations incompatible with the object and purpose of the · present
Protocol shall not be permitted.

2. Reservations may be withdrawn at any time.

-4-



Article 15 

1. Any State Party may propose an amendment to the present Prq,tocol and
submit it to the Secretary-General of the United Nations. Toe Secretary
General shall communicate any proposed amendments to States Parties; with a
requesf to be notified whether they favour a meeting of States Parties for the
purp,ose of considering and deciding upon the proposals. In the ,event that,
withjn four months from the date of such communication, at least one third of
the States Parties favour such a meeting, the Secretary-General shall convene
the meeting under the auspices of the United Nations. Any amendment adopted

. by a majority of two thirds of the States Parties present and voting shall be
submitted by the Secretary-General to the General Assembly of the United
Nations for approval and thereafter to all States Parties for acceptance.

2. An amendment adopted and approved in accordance with paragraph l of
this article shall enter into force on the thirtieth day after the number of
instruments of acceptance deposited reaches two thitds of the number of Sta tes
Parties at the date of adoption of the amendment. Thereafter, the amendment
shall enter into force for any State Party on the . thirtieth day following the
deposit of its own instrument of acceptance. An amendment shall be binding
only on those. States Parties which have. acce.pted it.

Article 16 

A State Party may denounce the present Protocol by written notification 
to the Secretary-General of the United Nations. The denunciation shall become 
effective one year after the date of re.ceipt ofthe notification by the Secretary
General. 

Article 17 

Toe text of the present Protocol shall be made avaifable in accessible 
formats. 

Article 18 

The Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts of the 
present Pro�ocol shall be equally authentic. 

IN WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly 
authorized thereto by their respective Governments, have signed the present 
Protocol. 
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PROTOCOLE FACULTATIF SE RAPPORTANT 
Á LA CONVENTION RELATIVE AUX DROITS 

DES PERSONNES HANDICAPÉES 

Les États Parties au présent Protocole sont convenus de ce qui suit 

Article premier 

1. Tout État Partie au présent Protocole ( « État Partie ») reconnait que
le Comité des droits des personnes handicapées ( « le Comité ») a

· compétence pour recevoir et examiner les communications présentées par
des particuliers ou groupes · de particuliers ou au nom de particuliers ou
groupes de particuliers relevant de sa juridiction qui prétendent etre
victimes d'une violation par cet État Partie des dispositions de la
Convention.

2. Le Comité ne re�oit aucune communication intéressant un État Partie
· a la Convention qui n'est pas partie au présent Protocole.

Article 2 

Le Comité déclare irrecevable toute communication: 

·a) Qui est anonyme ;

b) Qui constitue un abus du droit de présenter de telle.s
communications ou est incompatible avec les · dispositions de la 
Convention ; 

e) Ayant trait a une question qu'il a déja examinée ou qui a déja été
examinée ou est en cours d' examen devant une autre instance 
intemationale d'enquete ou de reglement; 

á) Concemant laquelle tous les recours internes disponibles n'ont 
pas été épuisés, a moins que la procédure de recours n' excede des délais 
raisonnables ou qu'il soit improbable que le requérant obtienne 
réparation par ce moyen ; 

e) Qui est manifestement mal fondée ou insuffisamment motivée;
ou 

f) Qui porte sur des faits antérieurs a la date d'entrée en vigueur du
présent Protocole a l'égard de l'État Partie intéressé, a moins que ces 
faits ne persistent apres cette date. 

Article 3 

Sous réserve des dispositions de l'article 2 du présent Protocole, le 
Comité porte confidentiellement a l'attention de l'État Partie intéressé 
toute communication qui lui est adressée. L'État Partie intéressé soumet 



par écrit au Comité, dans un délai de six mois, des explications ou 
déclarations éclaircissant la question et indiquant les mesures qu'il 
pourrait avoir prises pour remédier a la situation. 

Article 4 

l. Apres réception d'une communication et avant de prendre une
décision sur le,fond, le Comité peut a tout moment soumettre a l'urgente
attention de l'Etat Partie intéressé une demande tendant a ce qu'H prenne 
les mesures conservatoires nécessaires pour éviter qu'un dommage 
irréparable ne soit causé aux victimes de la violation présumée. 
2. Le Comité ne préjuge pas de sa décision sur la recevabilité ou le fond
de la cómmunication du simple fait qu'il ex�rce la faculté que lui donne
le paragtaphe 1 du présent article.

Article 5 

Le Comité examine a huis clos les communications qui luí sont 
adressées en vertu du présent Protocole. Apres avoir examiné une 
communication, le Comité transmet ses suggestions et recom:niandations 
éventuelles a l' État Partie intéressé et au pétitionnaire. 

Article 6 

1. Si le Comité :est informé, par des renseignements crédibles, qu'un
État Partie porte gravement ou systérn:atiqueinent atteinte aux droits
énoncés dans la Convention, i1 invite cet État a s'entretenir avec lui des
renseignements portés a son attention et a présenter ses observations a
leur sujet.
2. Le Comité, se fondant sur les observations éventuellement formulées
par l'État Partie intéressé, ainsi que sur tout autre renseignement crédib.le
dont i1 dispose, peut charger un ou plusieurs de ses membres d'effectue.r
une enqu�te et de lui rendre compté sans tarder des résultats de celleici.
Cette enquete peut, lorsque cela se justifie et avec l'accord de l'État Partie,
comporter une visite sur le territoire de cet État.
3. Apres avoir étudié les résultats de l'enquete, le Comité les
communique a l 'État Partie intéressé, accompagnés, le cas échéant,
d'observations et de recommandations.
4. Apres·avoir été informé des résultats de l'enquete et d�s observationS
et recommandations du Comité, l'État Partie présente ses observations a
celui-ci dans un délai de six mois.
5., L'enquete conserve un caractcre confidentiel et la coopération�;de 
l'Etat Partie sera sollicitée a tous les stades de la procédure. 
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Article 7 

1. Le Comité peut inviter l'État Partie intéressé a. inclure, dans le
rapport qu'il doit présenter conformément a l'article 35 de la Convention,
des précisions sur les mesures qu'il a prises a la suite d'une enquete
effectuée en vertu de l'article 6 du présent Protocole.

2.: A l'expiration du d�lai de s.ix mois visé .au paragraphe 4 de 
l'article 6, le Comité peut,' s'il y aHeu, inviter l'État Partie ihtéressé a 
l'informer des mesures qu'il a ·prises á la suite de l'enquete. 

Article 8 

Tout État Partie peut, · au moment ou i1 signe ou ratifie le présent 
Protocole ou y adhere, déclarer qu'il ne reconnait pas au Comité la 
compétence que luí conferent les articles 6 et 7. 

Article 9 

Le Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies est le 
dépositaire du présent Protocole. 

Article 10 

Le présent Protocole est ouvert a la signature des États et des 
qrganisations d'int�gration régionale qu:i ont signé la Convention, au 
Siege de l'Organisation des Nations Unies a New York, a compter du 
30 mars 2007. 

Article 11 

Le prés.ent Protocole est soumis a la ratification des États qui l'ont 
signé .et ont ratifié la Convention ou y ont adhéré. U doit etre confirmé 
formellement par les organisations d'intégration régionále qui l'ont signé 
et qui ont confirmé formellement la Convention ou y ont adhéré. II sera 
ouvert a . .l'adhésion de tout État ou de toute organisation d'intégration 
régionale qui a ratifié ou confirmé formellement la Convention ou qui y a 
adb,érémais qui n'a pas signé le Protocole. 

Article 12 

L . Par « organisation d'intégration régionale » on , entend toute 
org�nisation c�mstituée par des États souverains d'une région donnée, a
laquelle ses Etats membres ont transféré des compétences dans les 
domaines régis par la Convention et le présent Protocole. Dans leurs 
instrumérits de confirmation formelle ou d;adhésion, ces organisations 
indiquent l' étendue de leur compétence dans les dt>maines régis par la 
Cónvention et le présent Protocole. Par la suite, elles notifient au 
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dépositaire toute modification importante de l'étendue de leur 
compétence. 

2. Dans , le présent Protocole, les · références aux <� États Parties >>
s'appliq_u�pt a ces organisations dans la limite de leur compétence.

3. Aux fins du paragraphe 1 de l'article 13 et du paragraphe 2 de
l' article 15 du présent Protocole, les ·· instruments déposés par des
organisations d'intégration régionale ne sont pas comptés.

4. Les organisations d'intégration régionale'disposent, pour exercer leur
droit de vote � la réunion des États Parties dans les domaines qui releyent 
de leur compétence, d'un nombre de voix égal au nombre de leurs Etats 
membres Parties au présent Protocole. Elles n'exercent pas leur droit de 
vote si leurs États membres exercent le leur, et, inversement. 

Article 13 

1. Sous réserve de l' entrée en vigueur de la Convention, le présent
Protocole entrera en vigueur le trentierne jour suivant le dépót du dixieme
instrument de ratification ou d'adhésion.

2. Pour chacun des États ou chacune des organisations d'intégration
régionale qui ratifieront ou confirmeront · formellement le présent
Protocole ou y adhéreront apres le dépót du dixieme instrument de
ratification ou d'adhésion, le Protocole entrera en vigueur le trentieme
jour suivánt le dépót par cet État ou cette organisation de son instrument

1 

de ratification, d'adhésion ou de confirmation formelle.

Article.14 

l. Les réserves incompatibles avec l' objet et le but du présent Protocole
ne sont pas admises.

2. Les réserves peuyent etre retirées a tout moment.

Article 1S 

1. Tout État Partie peut proposer un amendement au présent Protocole
et le soumettre au Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies.
Le Secrétaire général communique les propositions d'amendement aux
États Parties, en leur demandant de lui faire savoir s'ils sont favorables a
la convocation d'une réunion des États Parties en vue d'examiner ces
propositions et de se prononcer sur elles. Si, dans les quatre mois qui
suivent la date de cette communication, un tiers au moins des États ·
Parties se prononcent en faveur de la convocation d'une telle réunion, le
Secrétaire général convoque la réunion sous les auspices de
l'Organisation des Nations Unies. Tout amendement adopté par une
majorité des deux tiers des États Parties présents et votants est soumis
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pour approbation a l' Assemblée générale des Nations Unies, puis pour 
acceptation a tous les États Parties. 

2. Tout amendement adopté et approuvé conformément au paragraphe 1
du présent article entre en vigueur le trentieme · jour suivant la date a
laquelle le nombre d'instruments d'acceptation déposés atteint les deux
tiers du nombre des États · Parties a la date de son adoption. Par la suite,
l'amendement entre en vigueur pour chaque État Partie le trentieme jour
suivant le dépot par cet État de son instrument d'acceptation.
L' amendement ne Iie que les États Parties qui l' ont accepté.

Article 16 

Tout État Partie peut dénoncer le présent Protocole par voie de 
notification écrite adressée au Secrétaire général de l'Organisation des 
Nations Unies. La dénonciation prend effet un an apres la date a laquelle 
le Secrétaire général en a re�u notification. 

Article 17 

Le texte dµ présent Protocole sera diffusé en formats accessibles. 

Article 18 

Les textes anglais, arabe, chinois, espagnol, fran�ais et russe du 
présent Protocole font égalemerit foi. 

EN FOI DE QUOI les plénipotentiaires soussignés, dúment habilités par 
leurs gouvemements respectifs, ont signé le présent Protocole. 
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tl>AKYJibTATHBHblH DPOTOKOJI K KOHBEHD;HH 
O IlPABAX IIHBAJIH�OB 

I'ocyoapcméa - y1.1acmHu1<u Hacmoau,ezo llpomo1<.01ta coz1tacUJtUCb o 
HU:JK:ecJ1eóy10u,eM: 

CTaTLB 1 

1. focy.napcTBO - y11acTHHK HacTogm.ero IlpoTOKOJia ( «rocy,napcTBo-y11acTHHK»)
npH3HaeT KOMileTCHUHIO KoMHTeTa no npaBaM HHBaJIH.D;OB ( «KOMHTeT») npHHHM8Tb H
paccMaT})HBaTI, coo6meHH.sl OT Hl;\XO.D;SUl,HXC.sl no.n ero IOpHC.D;HKUHCH JIHJJ; HJIH rpynn JIHU,
KOTOpbre 3astBJUIIOT, qTo jJ:BJUIIOTCa ')l(CPTBaMH HapymeHH.sl 3THM rocy.napCTBOM-y'laCTHHKOM
IlOJIO)KeHHH KoHBCHUHH, HJIH OT HX HMeHH.

2. Co.o6meHHe J:{e npHHHMae-rcg KOMHTeTOM, eCJIH OHO Kacae-rcg rocy,napCTBa -
y1:1aCTHHKa KoHBCHUHH, KOTopoe He JIBJl.sleTCJI yqacTHHKOM HacTmnuero IlpoTOKOJia.

CTaTLB 2 

KoMHTCT cqHTaeT coo6w;eHHe aenpHeMJICMbIM, KOrJ,J;a: 

a) coo6w;eHHe JIBJUl.eTCSI aHOHHMHbIM;

b) coo6meHHe rrpe.acTaem1e-r·co6oü 3noynoTpe6neH11e npaaoM Ha no,na11y TaKHX
coofün;eHHH HJIH HeCOBMCCTHMO e IlOJIO')l(CHH.SIMH KoHBCHUHH; 

e) TOT ')l(C Borrpoc y)Ke paCCMaTPHBanca KoM:HTeTOM n:n6o 61>IJ1 paCCMOTpeH HJIH
paCCMaTpHBaCTCSI B paMKaX. ,npyÍ'OH IlpOUe,nyp1,1 MC')l(.D;yHa¡>O;:(HOfO pa36HpaTC.!IbCTBa HJlH 
yperynupoeaHHa; 

d) HC'leprraH.bl He ece HMCIOI.UHeca BHYTPCHHHC cpeJJ;CTBa 3am.HTbl. 3-ro npaB'HJIO
He rrpHMCfüieTca, Kor,n;a npHMeHeHHe cpe;.J;CTB 3a!UHTbl ReonpáB,D;RHHO 3RTiTHBaeTCj¡ H'.JIH 
Bpa,n; JIH rrpHHeceT .neü:cTBeHHl,IH 34>4>eKT; 

e) OHO JIBIDleTCa aBHO Heo6oCHOBaHHbIM HJIH HC,lJ;OCTáToqHo
apryMeHTHpOBaHHhIM JIH6o . 

f) 1paxn,1, aBJUIIOillHéca npe.n;MeTOM coo6:meHHa, HMeJIH MCCTO .no BCTyllJieHH}I
HacTo:mi;ero IlpOTOKOJia B CHJIY ):{JISI COOTBeTCTBy10m,ero rocy.aápcTBa-yqacTHHKa, ecnu 
TOJibKO 3TH <t>aKThI He npo;ZtOJl')l(a.JlHCL H nocne ynoM.51.HyTOH .naT.bl. 



CTaTLH 3 

C yqeroM IlOJIO:>ICeHHH CTaTE,H 2 HaCTOSHnero. IlpOTOKOJia KoMHTeT 13 
KOHct,n.n:eHo;Ham,HOM nopa.n:Ke ,u;oBO.U:HT mofü,1e npe,.ncTaaneHHJ:.Ie eMy coo6w;eHH.11 ,no 
CBe,ll,eHH.SI rocy.n:apcTBa-y1:1aCTHHI<:a. B meCTHMeCRl:IHJ:.IH cpOK yae�QMJieHHOe rocy,u;apCl'BO 
npe.n:cTaim.si:eiKÓMliTeT)' rtuct.Me�1:11)1e 061,acueHHa, HJIH 3asi:aneam1 e yroqÍleaHeM Bonpoca 
HJUi cpe.n:cTBa 3alr(HTLI (ecnH TaKOBOe HMeeTca), KOTopóe, B03MO:>ICHO, 6LUIO np11MeHéHO 
3THM rocy.n;apCTBOM. 

1. B mo6oü MOMeHT MeiK,Zly nony1:1eHHeM coo6w;eHm1 H BLIHeceaneM onpe.n:eneHmI no
cyw;ecTBy KoMHTeT MO:>ICeT HanpaBHTb COOTBeTcTBy:K)meMY rocy.n:apcTay-yqaCTHHKY ,IJ;Jljl
6e3oTnaraTeJibHoro paccMoTpeHHJI npocL6y o npHHJITHH 3THM rocy.n:apcTBOM-yqa:cTHHKOM 
TaKHX :BpeMeHHbIX Mep, KOTop1,1e MOfYT 6b1Tb Heo6xo,n:HMJ:,l .l{JUI toro, lff06bÍ H36e:>ICaTÍ. .· 
npHqHHeHiu1 B03MO:>ICHoro HenonpaanMoro ape,na :>ICepTBe HJIH :>ICe¡rraaM npe.n:noJiaraeM�t'o ·· 
aapymeHHa. 

2. Kor.u;a KoMHTeT ocyw;ecTBMeT CBOe .llHCKpen;HOHHOe npaao a COOTBeTCTBHH e
nyHKTOM 1 H'aCTogmeií CTaTbH, 3TO He 03Haqae,,, lJTO OH npHH.SIJl peliieHHe B OTHOl1leHHH
rrpHeMJieMOCTH HM no cymecTBY coo6w;eHH$1.

. . 

CTaTbB 5 

IlpH paCCMOTpeHHH coo6meHHH a COOTBeTCTBHH e a.acTOHllJ;HM IlpoTOKOJIOM 
KoMHTeT rrpoBO,ZJ;HT 3aKpbITLie 3aCe,llaHHH. IlocJie H3yl:leHH.sI coo6w;eHHH KoMHTeT . 
HarrpaBmieT CBOH rrpe.n:no:>ICeHH.sI H peKOMeH,llaIJ;HH (ecmI TaKOBble HMéIOtca) 
COOTBeTCTBy10meMY rocy.n:apCTBy-yqacTHHKY H 3rutBHTeJllO. 

CTaTbH 6 

1. EcnH KoMHTeT nonyqaeT ,Il;OCTOBepHyIO HHq>OpManuro, yKa%1Ba10w;y10 Ha cepbe3Hble
HJIH CHCTeMaTHtJeCKHe HapymeHHj{ rocy.napCTBOM-y1rncTHHKOM npaB, 3aKperrJieHHblX B
KoHBeHI.'(HH, OH npeJ:(naraeT 3TOMY rocy.napcTBy-y1:1acTHHKY COTPY.llHHl:laTb B H3y'ieHHH 3TOH
HHq>OpMaUHH H C 3TOH n;eJibIO npe.ncTaBHTb 3aMel:laHH.II IIO IIOBo,ny COOTBeTCTBylOw;ett
HHcf,opMaUHH.

2. CytieTOM mo6bIX 38MeqaHHií, KOTOpbie MOfYT 6J:.ITb npe,n;cTaBJieHl,I
COOTBeTCTBylOllJ;HM rocy.n;apCTBOM-yqacTHHKOM, a TaK:>ICe JII06oü: .n:pyroü HMe10meikSI 'y Hero
,llOCTOBepHOH HHcf,opMaUHH KOMHTeT MO:>ICeT nopyqHTb O,!J;HOMY HJIH HeCKOJibKHM CBOHM
qneHaM npoaecTH paccne,n;osaHHe H cpotiHO npe,nCTaBHTJ:. .zi;oKna.n: KoMHTeTy. B Tex cnyllaax,
KorAa.no onpae.l(aHo, n 9 .cornacH.11 rocy.n:apcTBa-yqaCT_HHKa paccne,u;osaHHe MO)J(eT 
BKJI10qaTL nocew;eHue ero TeppHTopuu. 
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3. Ilocrre H3yqeHmI pe3yJILTaTOB TaKoro paccJiet(OBaHHSl KoMHTeT npenp0BOX<,llaeT 3TH
pe3yJI&TaTLI CO0'¡'BCTCTBYIOILteMY rocyJJ;apCTBy-yqacTHHKY BMecTe e JII06LIMH
K0MMeHTapH.st:MH H. peKOMeHii;auH.st:MH.

4. B ;reti:em1e mecTH,MCC.KU.CB e MOMC.HTa nonyqeHmt pe'3ym,TaTOB, KOM�CHTapHeB H
peJCOMeH,nan;Hi:i, npenpoB0}K,l(CHHblX KoMHJ'eTOM, rocy,Z(apCTBO-yqacTHHK npe,ncTaBJUieT CMY
caou 3aMeqaam1.

5. TaKOe paccneJJ;OBam1e npOBO.llHTCSl B KOH<pHJJ;eHQH8JlhHOM nopSI,llKe, H Ha acex 3Tanax
npon;(:cca npe,nnonaraeTCSI o6pameaHe K rocy.llapcTay-yqacTHHKY 3a coTpy,n:HH11ecTB0M.

CT&TbB 7 

1. .. l\OMHTeT MOX<eT npe.n;Jl0X<HTb C0OTBeTCTBYIOILteMy rocy,llapCTBy-ytiaCTHHJCY
BKmÓqHTh B csoi:í: ,noKJia.ll, npet(ycMoTpeHHLIH cTaTheH 35 KoH:Sem�i-rn, cBe.lleHHSI o rr106Lix
Mepax, �JJHHJIT&�x B. nop�.llKe OTKJIHKa aa paccne.u.oaaaHe, npoae,neHHoe cornacHo ·CTaT&e 6
HaCTOaILtero IlpOTOKOJia. . . 

2. IlpH Heo6xo,llHMOCTU: KoMHTeT M0)KeT no HCTeqeHHH mecTHMeé111rnoro cpoKa, o
K0T0p0M roaopHTCjJ a. nyHicre 4 CTaThH. 6, npe,n;JI0)KHTL C0OTBeTCTBYIOILteMy rocy.napCTBY
yqacTHHKY uá<)>opMnpoBaTh ero o Mepax, npHH.st:TbIX a nop.K.AKe O'fKJIHKa ua TaKoe 
paccrre.u.oaaHHe. 

CTaTbH 8 

KaX<�oe· rocyJJ.apcTao-y:qacTHHK MOX<eT. B M0MeHT no.nnuca�rng HacTogm.ero 
IlpOTOKOna,. ero paTH4>RKal(HlI. HilH np�coe,llHHeHHR K HeMY 3MBHTb, 11TO He npH3HaeT 
KOMileTeHUHIO KoMHTeni, npe.llyc�ÓTpeHHYIO B cTaTMIX 6 H 7.

' 
., , ) 

.. ,D;en03HTapHeM HaCTORILtero. IlpOTOKOJia S:BJiaeTC}I f eHepaJibHLiií ceKpeTapL 
OpráHH1atj:Uu O61>e,nHHeHHh1x Hauídí. 

CTaTLH lÓ 

HacTORILtHií IlpOTOKOJI OTKpLIT ,&mi Il0,D;llHCaHH.K IT0,llIIHCaBWHMH KoHBeHQHIO 
rocyii:apCTB8MH H opraHH3aQHRMH pernoHaJibHOÜ: HHTerpal(HH B LI;eHTpaJILHbIX 
ytipe)K)];CHHRX OpraHH�aUHH O6'Le,llHHeHHbIX HaUHH a lh.10-�apKe e 30 MapTa 2007 ro.na. 

CraTLB 11 

Hac1:o��Hi IlpOToKon no.n.nexun: paTn<}>HKau:nn no.nm1caBumMH ero rocy,napcTBaMH., 
K0T0phle paTH<pHUHpoaarrH KoHBCHl(HIO HJil:I npncoe.nHHl:IJil:ICb K Heit ÜH no,u.n:e:>KHT 
o<pHUHaJILHOMY no,z:i;rnep,ic,neHHIO no,nnncasme:MH ero opraHH3aUH.IIMH pere:oaam,aoií 
HHTerpaumi, K0Top1,1e O<pHUHam,HO Il0,ll,TBep,n1mH KoHBeHl(HIO HJIH npHcoe.nHHHJIHCb K Heií. 
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OH 0TKpbIT .nrrn npn:coemrneHmI K HeMy mo6oro rocy,napcTBa Hm1 opraHH3aUHH 
perHOHaJU,HOH HHTerpaUHH, K0T0pbie patH4>Ha;Hpoaarm KOHBeHUHIO, oqrnuHaJibHO 
IIO,llTBep,llHJIH ee HJIH npHC0e,llHHHJIHCb K HeÜ: H KOT0pbie He Il0,llilHCaJlH HaCTO.sllUHH 
IlpOTOKOJI. 

CTaTLH 12 . .

1. «OpraHH38UJUI perH0HaJibH0H HHTerpau;HH» 03Hat.IaeT C03J(aHHYIO cyaepeHHblMH
rocy,llapcTBaMH onpe,n;eneHHoro perHoaa opraHH3aumo, KOTopoü ee rocy,n;apcTBa-i:.rnem,t
nepe,namI KOMIIeTeHUHIO B 0TH0IIIeHHH B0IIp0C0B, perymtpyeMbIX KOrIBeHUHeH H.
HaCTOamHM IlpoTOKOJIOM. TaKHe opraHH3aUHH yKa3bIBaIOT B CB0HX ,L{0KyMeHTaX 06
oqmu,mUibHOM IlO,llTBepiK,llemrn HJÍH npHcoe,nH:HeHHH 061,eM CBOeH K0MIIeTeHUHH B
0TH0IIIeHHH B0ilp0C0B, pery;mpyeMbIX KoHBeH[(HeH H HaCT0SillU:iM ITpOTOKOJIOM.
BnocrreJI,CTBHH 0HH HH<Í10PMHpy10T ,lleTI03HTapm1 O rr10fü,1x cymecTBeHHbIX H3MeHemrnx B
061>eMe HX K0MIIeTeHUHH.

2. CcbIJIKH B HaCT0SIIUeM ITpoTOKOJie Ha «rocy.n;apcTBa-yqacTHHKH» OTHOC.slTCSI i< T8KHM
opraHH38UfülM B npe,uenax HX K0MileTeHUHH.

3. t(mI ueneü nyHKTa 1 CTaTbH 13 H nyHKTa 2 CTaTbH 15 HaCT0SIIUero TipoTOKOJla HH.
0.tlHH ,lJ.0Ky'MeHT, C,llaHHblH Ha xpaHeHHe opraHH3auueü pernoHáJibH0H HHTerpau1rn, He.
3acqHTbIB8eTCSI.

4. B eonpocax, 0TH0C.slUJ;HXCSI K HX K0MITeTeHUHH, opraHH3aUHH pernoHaJlbHOH
HHTerpaUHH MoryT ocymecTBmITL caoe npaao roncea tta cosémaHHH rocy,1lapcT'B
y1:1acTHHK0B e 1-IHCJI0M fOJI0C0B, paBHLIM qn:cny HX rocy.napcTB·t.IJieH0B, K0T0pbie SIBJISIIOTCSI
y1:1acTHHKaMH HaCT0SIIUero ITpoTOKOJia. ÍaKá.sl opraHH3aUHSI He ocymecTBJISleT CBoero rrpaBa
rorroca, ecm1 csoe npaao ocymecTBJ1SieT KáÍ<oe-rrH6o H3 ee rocy,napcn�-qneHoB, H Hao6opoT.

CTaTLSI 13 

1. TipH yéJI0BHH BCTynneHfü[ B CHJIY KoHBeHU,HH HaCTOSIIUHH ITpOTOKOJI BcrynaeT B
curry Ha TpH,llU8TbIH ,D.em, nocne c,nat.IH Ha xpaHeHHe .D;eCSITOH paTmpHKaUHOHHOii rpaM0Tbl
HJlH ,ll;0KyMeHTa o npHC0e.1lHHemrn.

2. ,[(JI.si K8)K.1l0f0 rocy.D.apcTBa HJIH opraHH3aU,HH perHOH3JlbHOH HHTerpau1rn,
paTH<PHUHPYIOIUHX HaCT0SilUHH TipOTOKOJI, o<t>mtHaJILHO II0)lTBepiK,n;aIOI.QHX ero HJÍH
npHC0e)lHfüIIOIUHXCSI K HeMy rrocne C,1laqH Ha xpaHeHHe .n;eC.slT0ro TaKoro .n;oKyMeHTa,
TipOTOKOJI acrynaeT B CHJIY Ha TpH,llU8TbIH ,lleHb nocrre c,nat.IH HMU Ha xpaHeHHe ceoero
TaKoro )J,0KyMeHTa.

CTaTLB 14

' ' ' 1 

1. Oroaop1rn, He C0BMeCTHMbie e o6'beKTOM H u,em,IO HaCT0SIIUero TipOTOKO!la, ,He
,n;onycKaIOTCSI.
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2. OrosopKH MoryT 61,ITL B mo6oe speMil CHi!ThI.

CTaTbJI 15 

1. Jlro6oe rocy,napcTBo-yqacTHHK M0)KeT npe,nno:>KHTb nonpaBKY K HacTmnneMy
IlpoTOKOJIY H npe.n:cTaBHTb ee reHepaJibHOMY CeKpeTapro OpraHH3anHH O61,e.znrneHHbIX
Hau.Hii. reaepaJibHhlH ceKpeTap1, coo6maeT nro61,1e npe,nno:>Keaa1,1e nonpaBKH
rocy.llapcTBaM-yqacTHHKaM, npocs.1 yae.n;oMHTb ero, BbICTynaroT JIH 0HH 3a rrpoae.neHHe
coaemaHHil rocy,napcTB-yqacTHHK0B ,llml pacCM0TpeHIUI 3THX rrpe.D;JIO)KeHHH H npHHHTHa no
HHM pemeHHH. B cnyqae ecirn B TetJeHHe 1.IeTL1pex MeC.ff:IIeB e .naTbI Taxoro coo6meHH.ff: He
MeHee TpeTH rocy,napCTB-yqacTHHK0B BbICTYilHT 3a npoBe,neHHe TaKoro coaemaHH.ff:,
reaepaJibHhlH ceKpeTapL C03hlBfü!T C0BemaHHe no.n 3rH,llOH OpraHH3al.lHH Ofü,e.n1rneHHbIX
Hau11ií. Jlro6rur nonpaBKa, o,no6peHHa.sl 6on:&WHHCTBOM B .!{Be TpeTH npHCYTCTBYIOlllHX H
rmcTBYIOI.nHX B ronocoBaHmI rocy.napéTB-ytJaCTHHK0B, HanpaBmleTCB reHepam,HhlM
ceKpe-rapeM reHepam,Hoü AccaM6nee OpraHH3aI.J;HH O61,e,n:HHeHHbIX Ha.u;Hü .zi;m1
yTBep:lK,n:emrn, a 3aTeM BceM rocy,napcTBaM-yqacTHHKaM .l(JI.ff: npHHHTH.sL

2. IlonpaBKa, o.no6peHHaSI II yTBep)K.n:errnaa B C00TBeTCTBHH e nyHKT0M 1 HaCT0.ff:lll;eH
CTaTJ,H, BczynaeT B CHJIY Ha TpH,n:u;aTLIH .ZJ;eHb II0CJie Toro, KaK tJHCJI0 C,llaHHhlX Ha xpaHeHHe
,llOKyMeHT()B o llPHHHTHH .l{0CTHrHeT .u;syx TpeTeH 0T qHcJia rocy.napCTB-y1mcTHHK0B Ha .zi;aTy
o.zi;o6pean.s1 :noit norrpaBKH. BnocJie)lCTBHH nonpaBKa BczynaeT B cm1y wu1 Jiro6oro
rocy,uapcTBa-yqacTHHKa Ha TpH)lUaTLdí .IJ:CHb nocJie c.u:aqH HM Ha xpaHeHHe ceoero
)l0KyMeHTa o rrpHHSITHH. Ilonpaal(a SIBJl.sleTC.ff: o6JI3aTeJILHOH T0JILK0 .zi;m1 Tex rocy.zi;apCTB
yqacTHHK0B,. K0T0pLie ee rrpHH}IJIH.

CTaTMI 16 

rocy.napcTBo-yqaCTHHK M0)KeT .zi;eH0HCHp0BaTb HaCTmuu;u:ü TipoTOKOJI rrocpe.ri;CTB0M 
IIHCbMCHH0ro yBe,IJ;0MJieHHSI reHepam.Horo ceKpeTapH OpraHH3aUHH Ofü,e.zi;1rneHHhlX 
Ha¡¡aü. ):(eHOHCal.lH.sl BczynaeT B CHJIY qepe3 ro.n II0CJie ,IJ;aTbI noJiyqeHHSI feHepam,HbIM 
ceKperapeM TaKoro yse.zi;oMneaua. 

CTaTLH 17 

):(OJI)KHQ 6bITb o6ecneqeHO HaJIHqHe TeKCTa HaCT0Hmero IlpOTOKOJia B ,noczynHbIX 
q>opMaTax. 

CTaTbB 18 

TeKCTbI HaCT0Hm;ero IlpOTOKOJia Ha aHrJIHHCKOM, apa6CKOM, HCIIaHCK0M, KHTaHCKOM, 
pyCCK<JM H q>paHI(Y3CKOM SI3bIKaX RBJIJIÍOTC.ff: paBHOayTeHTlf'IHbIMH. 

B Y):(OCTOBEPEHHE lffiro HH:lKeno.zi;nHcaJ3mHecx nonH0Moqm,1e npel-(cTaBuTenH, 
.l];OJI)KHLIM o6pa30M Ha TO yn0JIH0M01lCHHhle CB0HMH C00TBeTCTByIOID;HMH npaBHTeJibCTBaMH, 
II0JJ;IIHCaJIH HaCT0Bm;HH IlpoTOKOJI. 
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PROTOCOLO FACULTATIVO DE LA CONVENCIÓN 

SOBRE LOS DERECHOS DE LAS PERSONAS 

CON DISCAPACIDAD 

Los Estados Partes en el presente Protocolo acuerdan lo siguiente: 

Articulo 1 

1. Todo Estado Parte en el presente Protocolo ("Estado Parte") reconoce
la competencia del Comité sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad
('''el Comité") para recibir y considerar las comunicaciones presentadas por
p1:!:rsonas o grupos de personas sujetos a su jurisdicción que aleguen ser.víctimas
de una violación por ese Estado Parte de cualquiera de las disposiciones de la
Convención, o en nombre de esas personas o grupos de personas.

2. El Comit� no recibirá comunicación alguna que concierna a un Estado
Parte en la Convención que no sea parte en el presente Protocolo.

Artículo 2 

El Comité considerará inadmisible una comunicación cuando: 

a) Sea anónima;

b) Constituya un abuso del derecho a presentar una comunicación o
sea incompatible con las disposiciones de la Convención; 

e) Se refiera a una cuestión que ya haya sido examinada por el Comité
o ya haya si.do o esté siendo examinada de conformidad con otro procedimiento
de investigación o arreglo internacionales;

d) No se hayan agotado todos los recursos internos disponibles, salvo
que la tramitación de esos recursos se prolongue injustificadamente o sea 
improbable que con ellos se logre un remedio efectivo; 

e) Sea manifiestamente infundada o esté insuficientemente
sustanciada; o 

f) Los hechos objeto de la comunicación hubieran sucedido antes de la
fecha de entrada en vigor del presente Protocolo para el Estado Parte interesado, 
salvo que esos hechos continuasen produciéndose después de esa fecha. 



Artículo 3 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 2 .del presente Protocolo, el 
Comité pondrá en conocimiento del Estado Parte, de for�a co:rifidenciaÍ/toda 
comunjcación que reciba con arreglo al pre$ente Protocol,o. En un plazo .. de seis 
meses, ese �stado Parte presentará �l Comité por escrito explicaciones o 
declaraciones en las que se aclare la cuestión y se indiquen las medidas .. 
correctivas que hubiere adoptado .el Estado Parte, de haberlas. 

Artículo 4 

l. Tras haber recibido una comunic1;tción y antes de llegar a una conclusión
sobre el fondo de ésta, el Comité podrá remitir en cualquier momento al Estado
Parte interesado, a los fines de su examen urgente, üna solicitud para que adopte
las medidas provisionales necesarias a-fin de evitar posibles daños irreparables a
la víctima o las víctimas de la supuesta víolación.

2. El ejercicio por el Comité de sus facultades discrecionales en virtud del
párrafo 1. del presente artículo, no implicará juicio .alguno sobre la admisibilidad
o sobre el fondo de la comunicación.

Artículo 5 

El Comité .examinará en ses�ones. privadas las comunicaciones que reciba 
en virtud del presente Protocolo. Tras examinar una comunicación, el Comité 
hará llegar sus· sugerencias y recomendaciones, si las hübiere, al· Estadó Parte 
interesado y al comunicante. 

Artículo 6 

1. Si el Comité recibe información fidedigna que revele violaciones graves o
sistemáticas por un Estado Parte de los déreéhos recogidos en la Convención, el
Comité invitará a ese Estado Parte a colaborar en el examen de la información y,
a esos efectos, a presentar observaciones sobre dicha información.

2. Tomando en consideración las Observaciones que haya presentado el
'. ,.. . .  , .

j 
'] 

Estado Parte interesado, así como toda información fidedigna que esté a su
disposición, el Comité podrá encargar a uno o más. de sus �iembros que Uev�n a

, r ' 1 J ' l  
\ <',-,,,-,. ;,\• , 

cabo una investigación y presenten, con carácter urgente, un informe al éoriii.té.
Cuando se justifique y con el consentimiento del Estado Parte, la investigación
podrá incluir una visita a su territorio.
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3. Tras examinar las conclusiones de la investigación, el Comité las
tran$mitirá al Estado Parte interesado, junto con las observaciones y .
recomendaciones q:ue estime oportunas.

4. En un plazo de seis meses después de recibir las conclusiones de la
iinvestigacióti y las observaciones y recomendaciones que le transmita' el Comité,
el Estado Parte interesado presentará sus propias observaciones al Comité.

5. La investigación será de carácter confidencial y en todas sus etapas se
solicitará la colaboración del Estado Parte.

Artículo 7 

1. El Comité podrá invitar al Estado. Parte interesado a que incluya en el
informe que ha de presentar �on arreglo al artículo 3 5 de la Convención
pormenores sobre cualesquiera medidas que hubiere adoptado en respuesta a una
investigación efectuada con arreglo al artículo 6 del presente Protocolo.

2. Tra11scurrido el periodo de seis meses indicado en el párrafo 4 del
artículo 6, el Comité podrá, si fuera necesario, invitar al Estado Parte interesado
a que le informe sobre cualquier medida adoptada como resultado de la
it1vestigación.

Artículo 8 

Todo Estado Parte podrá, al momento de la firma o ratificación del 
presente Protocolo, o de la adhesión a él, declarar que no reconoce la 
competencia del Comité establecida en los artículos 6 y 7. 

Artículo 9 

El Secretario General de las Naciones Unidas será el depositario del 
preset;1¡te Protocolo. 

Artículo 10 

' ' 
. ' 

.· El presente Protocolo estará abierto , la firma de todos los Estados y las 
organi�aciones regionales de integración sig11atarios de la Convención en la 
Se:de d� las Naciones Unidas, en Nueva York, a partir del 30 de marzo. de 2007. 

Artículo 11 

El presente Protocolo estará sujeto a la ratificación de los Estados signatarios 
del presente Protocolo que hayan ratificado la Convención o se hayan adherido a 
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ella. Estará sujeto a la confirmación oficial de las organizaciones regionales de 
integración signatarias del presente Protocolo que hayan confirmado oficialmente 
la Convención o se hayan adherido a ella. Estará abierto a la adhesión de cualquier 
Estado u organización regional de integración que haya ratificado la Convención, la 
haya confirmado oficialmente o se haya adherido � ella y que no haya firmado el 
presente Protocolo. 

Artículo 12 

1. Por "organización regional de integración" se entenderá una organizaciól)
constituida por Estados soberanos de una región determinada a la que sus
Estados miembros hayan transferido competencia respecto de las cuestiones
regidas por la Convención y el presente Protocolo. Esas organizaciones
declararán, en sus instrumentos de confirmación oficial o adhesión, su grade, de
competencia con respecto a las cuestiones regidas por la Convención y el
presente Protocolo. Posteriormente, informarán al depositario de toda
modificación sustancial de su grado de competencia.

2. Las referencias 'a los "Estados Partes'; con arreglo al presente Protocolo se
aplicarán a esas organizaciones dentro de fos límites·de su competencia.

3. A los efectos de lo dispuesto en el párrafo 1 del artículo 13 y en el
párrafo 2 del artículo 15 del presente Protocolo, no se tendrá en cuenta ningún
instrumento depositado por una organización regional de integración.

4. Las organizaciones regionales de integración; en asuntos de su
competencia, ejercerán su derecho de voto en la reunión de los Estados Partes,
con un número de votos igual al número de sus Estados miembros que sean
Partes en el presente Protocolo. Dichas organizaciones no ejercerán su derecho
de voto si sus Estados miembros ejercen el suyo, y viceversa.

Artículo 13 

1. Con sujeción a la entrada en viger de la Convención, el presente
Protocolo entrará en vigor el trigésimo día después de que se haya depositado el·.
décimo instrumento de ratificación o adhesión.

2. Para cada Estado u organización regional de integración que ratifique el
Protocolo, lo confirme oficialmente o se adhiera a él una vez que haya sido
depositado el décimo instrumento a sus efectos, el Protocolo entrará en vigor el
trigésimo día a partir de la fecha en que haya sido depositado su propio
instrumento.

-4--



Artículo 14 

1. N<J se permitirán reservas incompatibles con el objeto. y el prQpósito del
presente Protocolo.

2. Las reservas podrán ser retiradas en cualquier momento.

Articulo 15 

1. Todo Estado Parte podrá proponer una enmienda al presente Protocolo y
presentarla al Secretario General de las Naciones Unidas. El Secretario General
comunicará la enmienda propuesta a los Estados Partes, pidiéndoles que le
notifiquen si desean que se convoque una conferencia de Estados Partes con el
fin de examinar la propuesta y someterla a votación. Si dentro de los cuatro
meses siguientes a la fecha de esa notificación, al menos un tercio de los Estados
Partes se declara a favor de tal convocatoria, el Secretario General convocará
una conferencia bajo los auspicios de las Naciones Unidas. Toda enmienda
adoptada por mayoría de dos tercios de los Estados Partes presentes y votantes
en la conferencia será sometida por el Secretario General a la Asamblea General
de las Naciones Unjdas para su aprobación y posteriormente a todos los Estados
Partes para su aceptación.

2. Las enmiendas adoptadas y aprobadas conforme a lo dispuesto en el
pá1Tafo 1 del presente artículo entrarán en vigor el trigésimo día a partir de la fecha
en que el número de instrumentos de aceptación depositados alcance los dos tercios
del número de Estados Partes que hubiera en la fecha de adopción de la enmienda.
Posteriormente, las enmiendas entrarán en vigor para todo Estado Parte el trigésimo
día a partir de aquel en que hubieran depositado su propio instrumento de
aceptación; Las enmiendas serán vinculantes exclusivamente para los Estados
Partes que las hayan aceptado.

Artículo 16 

Los Estados Partes podrán denunciar el presente Protocolo mediante 
notificación escrita dirigida al Secretario General de las Naciones Unidas. La 
denuncia tendrá efecto un afio después de que el Secretario General haya 
recibido la notificación. 

Artículo 17 

El texto del presente Protocolo se difundirá en.formatos accesibles. 
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Artículo 18 

Los textos en árabe, chino, español, francés, inglés y ruso del presente 

Protocolo serán igualmente auténticos. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los plenipotenciarios abajo firmantes, 

debidamente autorizados por sus respectivos gobiernos, firman el presente 

Protocolo. 
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I hereby certify that the foregoing 
text is a true copy of the Optional 
Protocol to the Convention on the 
Rights of Persons with Disabilities, 
adc,pted by the General Assembly of 
the United Nations on 13 December 
2006, the original of which is 
deposited with the Secretary-General 
ofthe United Nations-:-

For the Secretary-General, 
The Legal Counsel 

(Under-Secretary-General 
for Legal Affairs) 

United Nations 
New York, 8 February 2007 

Je certifie que le texte qui précede est 
une copie confonne du Protocole 
facultatif se rapportant a la Convention 
relative aux droits des personnes 
handicapées, adopté par l' Assemblée 
générale des Nations Unies le 
13 décembre 2006, dont l 'original se 
trouve déposé aupres du Secrétaire 
général des Nations Unies. 

Polir le Secrétaire général, 
Le Conseiller juridique 

(Secrétaire général adjoint 
aux affaires juridiques) 

�.Q.� 
Nicolas Michel 

Organisation des Nations Unies 
New York, le 8 février 2007 
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